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PARTIE 1 : PROPOS INTRODUCTIFS 

/I!tL¢w9 мΦ /I!at 5Ω!tt[L/!¢Lhb ¢9wwL¢hwL![ 5¦ 
REGLEMENT DU PLU 
 
Le présent ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭ ŘŜ ±ƻƛǊƻƴΦ 
 

CHAPITRE 2. DIVISION DU TERRITOIRE EN ZONES  

[Ŝ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻǳǾŜǊǘ ǇŀǊ ƭŜ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ Υ 

Les zones urbaines (Article R151-18) : 

Les zones urbaines sont dites " zones U ". Peuvent être classés en zone urbaine, les secteurs déjà 
urbanisés et les secteurs où les équipements publics existants ou en cours de réalisation ont une 
capacité suffisante pour desservir les constructions à implanter. 
 
Les zones urbaines délimitées au règlement graphique sont les suivantes :  

¶ Zone UCV, zone urbaine dense de centre-ville, dont la vocation est à la fois résidentielle, 
ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜΣ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ ŘŜ ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳǳƴŀƭ Ŝǘ 
intercommunal. Une densité minimale est imposée. Les constructions sont majoritairement 
implantées en ordre continu.  

Elle comprend deux secteurs de renouvellement urbain, les secteurs : 

Ȥ UCVr1 délimité à la ZAC DiverCité et intégrant le site dΩǳƴŜ activité industrielle 
existante à lΩŜǎǘ ŘŜ ƭŀ ½!/. Il comprend un sous-secteur UCVr1a à dominante 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΦ 

Ȥ UCVr2 délimité à la ZAC Rossignol-République. Il comporte les secteurs indicés 
a,b,c,d,e,f,g. 

¶ Zone UG, zone urbaine dense de première couronne autour du centre-ville, à vocation 
dominante résidentielle, de grands équipements et de services de rayonnement communal et 
intercommunal. La zone UG est une zone hétérogène en termes de formes urbaines. Elle 
comprend les secteurs : 

Ȥ UGdmΣ ōƛŜƴ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ 
minimale 

Ȥ UGh, secteur de grands équipements hospitaliers de rayonnement intercommunal 

Ȥ UGrΣ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ Řǳ ǎƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ƘƾǇƛǘŀƭ 

Ȥ UGsΣ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎǇƻǊǘƛŦΣ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎΣ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜ 
sport et la santé, et de rayonnement intercommunal. 

¶ Zone UD, zone à dominante résidentielle et pavillonnaire pouvant admettre des activités, des 
services et des équipements en lien avec les besoins des quartiers et proportionnés au gabarit des 
voies. 

¶ Zone UH, englobant les hameaux excentrés pouvant admettre des activités, des services et des 
équipements proportionnés aux besoins des quartiers et au gabarit des voies et réseaux. Elle 
comprend les secteurs : 

Ȥ UHm situés en zone de montagne : hameaux du Grand et du Petit Souillet, du Mollard et du 
Rousset. Ils sont assujettis au respect des dispositions de la loi montagne. 
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¶ Zone UC, zone à vocation commerciale (de grande et moyenne surfaces) de rayonnement 
intercommunal, délimitée à la zone commerciale des Blanchisseries. 

¶ Zone UE, ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŘŞŘƛŞŜǎ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ, délimitée aux 
ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Řǳ tŀǊǾƛǎ м Ŝǘ н Ŝǘ ŘŜ /ƘŀƳǇŦŜǳƛƭƭŜǘΦ 

¶ Zone UEm, zone économique et urbaine mixte de centralité, dont la vocation commerciale et 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ Ŝǎǘ Ł ǊŜƴŦƻǊŎŜǊΦ 

Les zones à urbaniser sont dites " zones AU " (Article R151-20) :  

Peuvent être classés en zone à urbaniser, les secteurs destinés à être ouverts à l'urbanisation. 

Lorsque les voies ouvertes au public et les réseaux d'eau, d'électricité et, le cas échéant, 
d'assainissement existant à la périphérie immédiate d'une zone AU ont une capacité suffisante pour 
desservir les constructions à implanter dans l'ensemble de cette zone et que des orientations 
d'aménagement et de programmation et, le cas échéant, le règlement en ont défini les conditions 
d'aménagement et d'équipement, les constructions y sont autorisées soit lors de la réalisation d'une 
opération d'aménagement d'ensemble, soit au fur et à mesure de la réalisation des équipements 
internes à la zone prévus par les orientations d'aménagement et de programmation et, le cas échéant, 
le règlement. 

Lorsque les voies ouvertes au public et les réseaux d'eau, d'électricité et, le cas échéant, 
d'assainissement existant à la périphérie immédiate d'une zone AU n'ont pas une capacité suffisante 
pour desservir les constructions à implanter dans l'ensemble de cette zone, son ouverture à 
l'urbanisation est subordonnée à une modification ou à une révision du plan local d'urbanisme 
comportant notamment les orientations d'aménagement et de programmation de la zone. 
 
¦ƴŜ ǎŜǳƭŜ ȊƻƴŜ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ Ŝǎǘ ŘŞƭƛƳƛǘŞŜ ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ !¦Ŏ, située dans 
la continuité sud ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ŘŜǎ .ƭŀƴŎƘƛǎǎŜǊƛŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ ƻǳǾŜǊǘŜ Ł 
ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ  
 
Les zones agricoles sont dites " zones A " (Article R151-22) : 

Peuvent être classés en zone agricole, les secteurs de la commune, équipés ou non, à protéger en 
raison du potentiel agronomique, biologique ou économique des terres agricoles. 

La zone agricole comprend : 

¶ Le secteur Arb, secteur agricole situé dans un réservoir de biodiversité. 
 
Les zones naturelles et forestières sont dites " zones N " (Article R151-24) : 

Peuvent être classés en zone naturelle et forestière, les secteurs de la commune, équipés ou non, à 
protéger en raison : 

1° Soit de la qualité des sites, milieux et espaces naturels, des paysages et de leur intérêt, notamment 
du point de vue esthétique, historique ou écologique ; 

2° Soit de l'existence d'une exploitation forestière ; 

3° Soit de leur caractère d'espaces naturels ; 

4° Soit de la nécessité de préserver ou restaurer les ressources naturelles ; 

5° Soit de la nécessité de prévenir les risques notamment d'expansion des crues. 

La zone N comprend plusieurs secteurs :  

¶ Le secteur NcΣ ǎŜŎǘŜǳǊ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ŘŞǘǊǳƛǘŜǎ 
par suite de la construction du centre hospitalier de Voiron au lieudit Les Marteaux, à maintenir 
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en zone naturelle pour le nourrissage et la reproduction des espèces cavernicoles.  

¶ Le secteur Nrb, secteurs naturels de réservoirs de biodiversité délimités aux deux Espaces 
Naturels Sensibles (ENS) ŘŜǎ aŀǊŀƛǎ ŘŜ /ƘŀǊŀǳȊŜ Ŝǘ ŘŜ ¢ŜƛǎǎƻƴƴƛŝǊŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ȊƻƴŜ ƘǳƳƛŘŜ Řǳ 
Marais des Blanchisseries. 

Les ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ƭƛƳƛǘŞŜǎ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΣ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƻǳ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ 
(STECAL) - (Article L151-13) : 

Le règlement peut, à titre exceptionnel, délimiter dans les zones naturelles, agricoles ou forestières 
des secteurs de taille et de capacité d'accueil limitées dans lesquels peuvent être autorisés : 
1° Des constructions ; 
2° Des aires d'accueil et des terrains familiaux locatifs destinés à l'habitat des gens du voyage au sens 
de la loi n° 2000-614 du 5 juillet 2000 relative à l'accueil et à l'habitat des gens du voyage ; 
3° Des résidences démontables constituant l'habitat permanent de leurs utilisateurs. 

 

Le PLU de Voiron comprend les STECAL suivants : 

¶ STECAL Ncm, englobant la propriété du couvent de la Visitation, propriété patrimoniale à sauve-
garder 

¶ STECAL Ngv, ŘŞƭƛƳƛǘŞ Ł ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ƎŜƴǎ Řǳ ǾƻȅŀƎŜ au nord de la zone commerciale des 
Blanchisseries 

 

https://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cidTexte=JORFTEXT000000583573&categorieLien=cid
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CHAPITRE 3. AUTRES PRESCRIPTIONS REGLEMENTAIRES 
PORTEES AU REGLEMENT GRAPHIQUE ET ECRIT 

Le plan comporte : 

¶ Des secteurs où les nécessités du fonctionnement des services publics, de l'hygiène, de la protec-
tion contre les nuisances et de la préservation des ressources naturelles ou l'existence de risques 
naturels, de risques miniers ou de risques technologiques justifient que soient soumises à des con-
ditions spéciales, les constructions et installations de toute nature, permanentes ou non, les plan-
tations, dépôts, affouillements, forages et exhaussements des sols (Article R. 151-34-1° du code 
ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ), et que soient interdites les constructions et installations de toute nature, perma-
nentes ou non, les plantations, dépôts, affouillements, forages et exhaussements des sols (Article 
R.151-31-2° Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ. 

¶ Les périmètres immédiat, rapproché et éloigné de protection des ressources en eau potable proté-
ƎŞǎ ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ŘŜ ŎŀǇǘŀƎŜ Ŝǘ ŘŞŎƭŀǊŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ 

¶ Des espaces boisés classés à protéger ou à créer en application des articles L.113-1 et L.113-2 du 
Code de l'Urbanisme. 

¶ Des secteurs et des éléments de patrimoine bâti et paysager et du patrimoine naturel, identifiés en 
application des articles L151-19, L151-23 et L113-1 Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

¶ Des emplacements réservés aux voies et ouvrages publics, aux installations d'intérêt général et aux 
ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǊǘƛŎƭŜ [мрм-пм мϲκ нϲκ оϲŘǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

¶ Des emplacements réservés en vue de la réalisation, dans le respect des objectifs de mixité sociale, 
de programmes de logements qu'il définit (Article L151-41 4° du ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΦ 

¶ Des secteurs dans lesquels, en cas de réalisation d'un programme de logements, un pourcentage 
de ce programme est affecté à des catégories de logements qu'il définit dans le respect des objectifs 
de mixité sociale (Article L.151-15 du ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΦ 

¶ 5Ŝǎ ƞƭƻǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎΣ ǉǳƛ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wΦмрм-37-пϲ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ 
de règles visant à préserver et développer la diversité commerciale. 

¶ ¦ƴ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳǎ-destination « Etablissement d'enseignement, 
de santé et d'action sociale » (Article R.151-ол Ŝǘ оо Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΦ 

¶ Un bâtiment susceptible de changer de destination en zone « A » Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǊǘƛŎƭŜ R.151-
35 du code de ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

¶ Des secteurs de règles alternatives de hauteurs minimum et/ou maximum répondant à des condi-
tions locales particulières (Article R.151-39 Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΦ 

¶ 5Ŝǎ ǊŝƎƭŜǎ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ŜƳǇǊƛǎŜǎ Ǉǳπ
bliques (Articles L.151-17 et R151-13 du code de ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΦ 

¶ 5Ŝǎ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύ ς Article 
R.151-с Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

 



PARTIE 1 ς PROPOS INTRODUCTIFS 

 Règlement écrit ς PLU de la Ville de VOIRON / Mars 2023  9 
 

/I!tL¢w9 пΦ thw¢99 5¦ w9D[9a9b¢ ! [Ω9D!w5 5Ω!¦¢w9{ 
LEGISLATIONS ET REGLEMENTS 

пΦмΦ 5L{th{L¢Lhb{ 5Ωhw5w9 t¦.[L/ 5¦ w9D[9a9b¢ b!¢Lhb![ 
5Ω¦w.!bL{a9 όwb¦ύ 

Indépendamment des règles prévues au présent règlement, le pétitionnaire peut se voir opposer des 
règles spécifiques tenant à :  

¶ La protection de la salubrité et de la sécurité publique (Article R.111-н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ 

¶ La protection des sites ou vestiges archéologiques (Article R.111-п Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ 

¶ [ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ό!ǊǘƛŎƭŜ wΦммм-нр Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ 

¶ [ŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ό!ǊǘƛŎƭŜ wΦммм-нс Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ 

¶ La protection des lieux environnants (Article R.111-нт Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ 

пΦнΦ {9w±L¢¦59{ 5Ω¦¢L[L¢9 t¦.[Lv¦9 

¢ƻǳǘŜ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ Ŝǎǘ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ 
commune de VOIRON, qui figurent en annexe du PLU, en application des articles L.151-43 et R.151-51 
Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

4.3. DROIT DE PREEMPTION URBAIN ET DROIT DE PREEMPTION 
RENFORCE 

Le droit de préemption urbain et urbain renforcé est applicable au territoire de Voiron dans certaines 
zones « U » et « AU » du PLU, dont la localisation figure dans les pièces annexes du PLU. 

4.4. DROIT DE PREEMPTION DES ACTIVITES COMMERCIALES ET 
ARTISANALES SUR LA COMMUNE DE VOIRON 

Le droit de préemption sur les fonds artisanaux, les fonds de commerces et les baux commerciaux a 
été institué par la loi du 2 août 2005. Le droit de préemption permet à une commune de se porter 
ŀŎǉǳŞǊŜǳǊ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ŘŜ ōƛŜƴǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀǳȄ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǎƛǘǳŞǎ Ŝƴ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜ Řǳ ŎƻƳƳŜǊŎŜ 
Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ ŘŜ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΦ [Ŝǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řǳ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǇǊŞŜƳǇǘƛƻƴ ǎont les suivantes  
 
La commune de Voiron a institué par délibération du 25 septembre 2019 un Droit de Préemption 
/ƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ǉǳƛ ǎΩŜȄŜǊŎŜ ǎǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭ :  

¶ [Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩIȅǇŜǊŎŜƴǘǊŜ 

¶ [Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ ŀǳ ǎǳŘ ŘŜ ƭΩƘȅǇŜǊŎŜƴǘǊŜ ǉǳƛ ŜƴƎƭƻōŜ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ǉǳŀǊǘƛŜǊ wƻǎǎƛƎƴƻƭ-République et 
DiverCité 

¶ Le secteur Nord qui englobe la zone commerciale des Blanchisseries et de la Brunerie. 
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4.5. PERIMETRE DES SECTEURS SITUES AU VOISINAGE DES 
INFRASTRUCTURES DE TRANSPORTS TERRESTRES AVEC PRESCRIPTIONS 
5ΩL{h[9a9b¢ !/h¦{¢Lv¦9    

[ŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ±ƻƛǊƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ƴϲоу-2022-04-15 classant le réseau de 
transports terrestres en tronçons auxquels sont affectés une catégorie sonore, ainsi que par la 
délimitation de secteurs affectés par le bruit des infrastructures de transports terrestres. 
[ΩŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘǊƻƴœƻƴǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ ǎƻƴǘ ǇƻǊǘŞǎ dans les pièces annexes 
Řǳ t[¦ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩ!ǊǘƛŎƭŜ wΦмрм-53 5°.  

4.6. Zhb9 ! wL{v¦9 5Ω9·th{L¢Lhb !¦ t[ha. 

[Ŝ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭ ŘŜ ±ƻƛǊƻƴ Ŝǎǘ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ ǎƛǘǳŞ Ŝƴ ȊƻƴŜ Ł ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǇƭƻƳō Řŀƴǎ 
ƭŜǉǳŜƭ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ƴϲ нллм-ррнм Řǳ мм ƧǳƛƭƭŜǘ нллм ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǇƭƻƳō Ƨƻƛƴǘ Ŝƴ 
annexe du PLU.  

4.7 REGLEMENT LOCAL DE PUBLICITE 

Le territoire communal de Voiron est couvert par un règlement local de publicité (RLP) joint dans les 
pièces annexes du PLU.  

4.8. REGLES DE RECIPROCITE VIS A VIS DES BATIMENTS AGRICOLES 
±L{99{ t!w [Ω!w¢L/[9 [Φммм-3 DU CODE RURAL 

Lorsque des dispositions législatives ou réglementaires soumettent à des conditions de distance 
l'implantation ou l'extension de bâtiments agricoles vis-à-vis des habitations et immeubles 
habituellement occupés par des tiers, la même exigence d'éloignement doit être imposée à ces 
derniers à toute nouvelle construction et à tout changement de destination précités à usage non 
agricole nécessitant un permis de construire, à l'exception des extensions de constructions existantes. 

Dans les parties actuellement urbanisées des communes, des règles d'éloignement différentes de 
celles qui résultent du premier alinéa peuvent être fixées pour tenir compte de l'existence de 
constructions agricoles antérieurement implantées. Ces règles sont fixées par le plan local d'urbanisme 
ou, dans les communes non dotées d'un plan local d'urbanisme, par délibération du conseil municipal, 
prise après avis de la chambre d'agriculture et enquête publique réalisée conformément au chapitre 
III du titre II du livre Ier du code de l'environnement. 

Dans les secteurs où des règles spécifiques ont été fixées en application de l'alinéa précédent, 
l'extension limitée et les travaux rendus nécessaires par des mises aux normes des exploitations 
agricoles existantes sont autorisés, nonobstant la proximité de bâtiments d'habitations. 

Par dérogation aux dispositions du premier alinéa, une distance d'éloignement inférieure peut être 
autorisée par l'autorité qui délivre le permis de construire, après avis de la chambre d'agriculture, pour 
tenir compte des spécificités locales. Une telle dérogation n'est pas possible dans les secteurs où des 
règles spécifiques ont été fixées en application du deuxième alinéa. 
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Il peut être dérogé aux règles du premier alinéa, sous réserve de l'accord des parties concernées, par 
la création d'une servitude grevant les immeubles concernés par la dérogation, dès lors qu'ils font 
l'objet d'un changement de destination ou de l'extension d'un bâtiment agricole existant dans les cas 
prévus par l'alinéa précédent. 

4ΦфΦ w9D[9a9b¢ {!bL¢!Lw9 59t!w¢9a9b¢![ 59 [ΩL{9w9 

[Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭ ŦƛȄŜ ǇŀƎŜ ср ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ 
et autres activités agricoles. 
Le schéma ci-après indique les distances minimales à respecter par les aŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ :  

 

Source : RDS 38 

 

4.10. ADAPTATIONS MINEURES (ARTICLE L.152-3 DU CODE DE 
[Ω¦w.!bL{a9ύ 

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ȊƻƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭŜ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ 
ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ŘŞǊƻƎŀǘƛƻƴΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴǎ ƳƛƴŜǳǊŜǎ ǊŜƴŘǳŜǎ 
nécessaires par la nature du sol, la configuration des parcelles ou le caractère des constructions 
avoisinantes. 

Par adaptation mineure, il faut entendre un assouplissement, un faible dépassement de la norme, sans 
ŀōƻǳǘƛǊ Ł ǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘȅǇŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ŜȄŎƭǳŀƴǘ ǘƻǳǘ ŞŎŀǊǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǊŝƎƭŜ Ŝǘ 
ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŀŎŎƻǊŘŞŜΦ [ŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜȄǇƭƛŎƛǘŜ Ŝǘ ƳƻǘƛǾŞŜΦ 
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пΦммΦ 59whD!¢Lhb{ !¦ t[!b [h/![ 5Ω¦w.!bL{a9 ό!w¢L/[9{ [Φмрн-4 A 
L.152-6-4 DU CODE 59 [Ω¦w.!bL{a9ύ 

[Ŝǎ ǊŝƎƭŜǎ Ŝǘ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭŜ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ŀǳǘǊŜ 
dérogation que celles Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ.  
Les ŘŞǊƻƎŀǘƛƻƴǎ ǾƛǎŞŜǎ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘ Řǳ t[¦ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ : 
 
Article L.152-4 : 
L'autorité compétente pour délivrer le permis de construire peut, par décision motivée, accorder des 
dérogations à une ou plusieurs règles du plan local d'urbanisme pour permettre : 

1° La reconstruction de bâtiments détruits ou endommagés à la suite d'une catastrophe naturelle 
survenue depuis moins d'un an, lorsque les prescriptions imposées aux constructeurs en vue d'assurer 
la sécurité des biens et des personnes sont contraires à ces règles ; 

2° La restauration ou la reconstruction d'immeubles protégés au titre de la législation sur les 
monuments historiques, lorsque les contraintes architecturales propres à ces immeubles sont 
contraires à ces règles ; 

3° Des travaux nécessaires à l'accessibilité des personnes handicapées à un logement existant. 
L'autorité compétente recueille l'accord de l'autorité administrative compétente de l'Etat et du maire 
ou du président de l'établissement public de coopération intercommunale compétent en matière de 
plan local d'urbanisme, lorsqu'ils ne sont pas ceux qui délivrent le permis de construire. 

Article L.152-5 :  
L'autorité compétente pour délivrer le permis de construire ou le permis d'aménager et prendre la 
décision sur une déclaration préalable peut, par décision motivée, dans des limites fixées par un décret 
en Conseil d'Etat, déroger aux règles des plans locaux d'urbanisme relatives à l'emprise au sol, à la 
hauteur, à l'implantation et à l'aspect extérieur des constructions afin d'autoriser : 

мϲ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘϥǳƴŜ ƛǎƻƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜ ŘŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Τ 

нϲ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘϥǳƴŜ ƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǎǳǊŞƭŞǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Τ 

оϲ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ rayonnement solaire en saillie des façades. 

4° L'installation d'ombrières dotées de procédés de production d'énergies renouvelables situées sur 
des aires de stationnement. 

La décision motivée peut comporter des prescriptions destinées à assurer la bonne intégration 
architecturale du projet dans le bâti existant et dans le milieu environnant. 

Le présent article n'est pas applicable : 

a) Aux immeubles classés ou inscrits au titre des monuments historiques en application du titre II du 
livre VI du code du patrimoine ; 

b) Aux immeubles protégés au titre des abords en application de l'article L. 621-30 du même code ; 

c) Aux immeubles situés dans le périmètre d'un site patrimonial remarquable mentionné à l'article L. 
631-1 dudit code ; 

d) Aux immeubles protégés en application de l'article L. 151-19 du présent code. 
 
 
 

https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074236&idArticle=LEGIARTI000032858246&dateTexte=&categorieLien=cid
https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074236&idArticle=LEGIARTI000032858246&dateTexte=&categorieLien=cid
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Article L152-5-1 : 
L'autorité compétente pour délivrer le permis de construire et prendre la décision sur une déclaration 
ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ǇŜǳǘΣ ǇŀǊ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ƳƻǘƛǾŞŜΣ Řŀƴǎ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŦƛȄŞŜǎ ǇŀǊ ǳƴ ŘŞŎǊŜǘ Ŝƴ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ;ǘŀǘΣ ŘŞǊƻƎŜǊ 
aux règles des plans locaux d'urbanisme relatives à la hauteur et à l'aspect extérieur des constructions 
afin d'autoriser l'installation de dispositifs de végétalisation des façades et des toitures en zones 
urbaines et à urbaniser. 
 
Article L152-5-2 : 
En tenant compte de la nature du projet et de la zone d'implantation, l'autorité compétente pour 
délivrer le permis de construire ou prendre la décision sur une déclaration préalable peut autoriser les 
constructions faisant preuve d'exemplarité environnementale à déroger aux règles des plans locaux 
d'urbanisme relatives à la hauteur, afin d'éviter d'introduire une limitation du nombre d'étages par 
rapport à un autre type de construction. Un décret en Conseil d'Etat définit les exigences auxquelles 
doit satisfaire une telle construction. 
 
Article L152-6 : 

Dans les communes appartenant à une zone d'urbanisation continue de plus de 50 000 habitants 
figurant sur la liste prévue à l'article 232 du code général des impôts et dans les communes de plus de 
15 000 habitants en forte croissance démographique figurant sur la liste prévue au dernier alinéa du II 
de l'article L. 302-5 du code de la construction et de l'habitation et dans le périmètre d'une grande 
opération d'urbanisme au sens de l'article L. 312-3 du présent code, des dérogations au règlement du 
plan local d'urbanisme ou du document en tenant lieu peuvent être autorisées, dans les conditions et 
selon les modalités définies au présent article. 

En tenant compte de la nature du projet et de la zone d'implantation, l'autorité compétente pour 
délivrer le permis de construire peut : 

1° Dans le respect d'un objectif de mixité sociale, déroger aux règles relatives au gabarit et à la densité 
pour autoriser une construction destinée principalement à l'habitation à dépasser la hauteur maximale 
prévue par le règlement, sans pouvoir dépasser la hauteur de la construction contiguë existante 
calculée à son faîtage et sous réserve que le projet s'intègre harmonieusement dans le milieu urbain 
environnant ; 

2° Dans le respect d'un objectif de mixité sociale, déroger aux règles relatives à la densité et aux 
obligations en matière de création d'aires de stationnement pour autoriser la surélévation d'une 
construction achevée depuis plus de deux ans, lorsque la surélévation a pour objet la création de 
logement ou un agrandissement de la surface de logement. Si le projet est contigu à une autre 
construction, elle peut également déroger aux règles de gabarit pour autoriser la surélévation à 
dépasser la hauteur maximale dans les conditions et limites fixées au 1° ; 

3° Déroger aux règles relatives à la densité et aux obligations en matière de création d'aires de 
stationnement et, dès lors que la commune ne fait pas l'objet d'un arrêté au titre de l'article L. 302-9-
1 du code de la construction et de l'habitation, aux règles adoptées en application de l'article L. 151-
15 du présent code, pour autoriser la transformation à usage principal d'habitation d'un immeuble 
existant par reconstruction, rénovation ou réhabilitation, dans la limite d'une majoration de 30 % du 
gabarit de l'immeuble existant ; 

4° Déroger en tout ou partie aux obligations de création d'aires de stationnement applicables aux 
logements lorsque le projet de construction de logements est situé à moins de 500 mètres d'une gare 
ou d'une station de transport public guidé ou de transport collectif en site propre, en tenant compte 
de la qualité de la desserte, de la densité urbaine ou des besoins propres au projet au regard des 
capacités de stationnement existantes à proximité ; 

5° Dans le respect d'un objectif de mixité sociale, déroger aux règles de retrait fixant une distance 

https://www.legifrance.gouv.fr/codes/article_lc/LEGIARTI000045211881
https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006069577&idArticle=LEGIARTI000006314157&dateTexte=&categorieLien=cid
https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074096&idArticle=LEGIARTI000006824696&dateTexte=&categorieLien=cid
https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074075&idArticle=LEGIARTI000031211189&dateTexte=&categorieLien=cid
https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074075&idArticle=LEGIARTI000031211189&dateTexte=&categorieLien=cid
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minimale par rapport aux limites séparatives, dans des conditions précisées par décret en Conseil 
d'Etat, pour autoriser une construction destinée principalement à l'habitation, sous réserve que le 
projet s'intègre harmonieusement dans le milieu urbain environnant ; 

6° Autoriser une dérogation supplémentaire de 15 % des règles relatives au gabarit pour les 
constructions contribuant à la qualité du cadre de vie, par la création d'espaces extérieurs en 
continuité des habitations, assurant un équilibre entre les espaces construits et les espaces libres. 
Cette dérogation supplémentaire ne peut concourir à excéder 50 % de dépassement au total. 

Les projets soumis à autorisation de construire bénéficiant d'une dérogation accordée en application 
du présent article et dont la réalisation présente un intérêt public du point de vue de la qualité ainsi 
que de l'innovation ou de la création architecturales peuvent obtenir une dérogation supplémentaire 
aux règles relatives au gabarit et à la surface constructible. L'autorité compétente pour délivrer 
l'autorisation de construire peut, par décision motivée, après avis de la commission régionale du 
patrimoine et de l'architecture mentionnée à l'article L. 611-2 du code du patrimoine, accorder cette 
dérogation supplémentaire, dans la limite de 5 %. 

 
Article L152-6-1 
En tenant compte de la nature du projet et de la zone d'implantation, l'autorité compétente pour 
délivrer le permis de construire peut, par décision motivée, lorsque le règlement du plan local 
d'urbanisme ou du document en tenant lieu impose la réalisation d'aires de stationnement pour les 
véhicules motorisés, réduire cette obligation à raison d'une aire de stationnement pour véhicule 
motorisé en contrepartie de la création d'infrastructures ou de l'aménagement d'espaces permettant 
le stationnement sécurisé d'au moins six vélos par aire de stationnement. 
 
Article L152-6-2 
Les projets de construction ou de travaux réalisés sur une friche au sens de l'article L. 111-26 peuvent 
être autorisés, par décision motivée de l'autorité compétente pour délivrer l'autorisation d'urbanisme, 
à déroger aux règles relatives au gabarit, dans la limite d'une majoration de 30 % de ces règles, et aux 
obligations en matière de stationnement, lorsque ces constructions ou travaux visent à permettre le 
réemploi de ladite friche. 

Article L152-6-3 
Les règles relatives à la mixité sociale définies en application des articles L. 111-24 et L. 151-15 et du 
4° de l'article L. 151-41 ne sont pas opposables aux opérations soumises à autorisation d'urbanisme 
tendant à la réalisation, sur des terrains affectés aux besoins du ministère de la défense, de logements 
destinés à ses agents. 

Article L152-6-4 
Dans le périmètre des secteurs d'intervention des opérations de revitalisation de territoire, délimités 
en application de l'article L. 303-2 du code de la construction et de l'habitation, des dérogations au 
règlement du plan local d'urbanisme ou du document en tenant lieu peuvent être autorisées, dans les 
conditions et selon les modalités définies au présent article, pour contribuer à la revitalisation du 
territoire, faciliter le recyclage et la transformation des zones déjà urbanisées et lutter contre la 
consommation des espaces naturels, agricoles et forestiers. 

En tenant compte de la nature du projet, de la zone d'implantation, de son intégration harmonieuse 
dans le tissu urbain existant, de la contribution à la revitalisation de la zone concernée et à la lutte 
contre la consommation des espaces naturels agricoles et forestiers et dans le respect des objectifs de 
mixité sociale, l'autorité compétente pour délivrer le permis de construire peut, dans les zones 
urbaines, par décision motivée : 

1° Déroger aux règles de retrait fixant une distance minimale par rapport aux limites séparatives ; 

https://www.legifrance.gouv.fr/codes/article_lc/LEGIARTI000045201309
https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074075&idArticle=LEGIARTI000031210235&dateTexte=&categorieLien=cid
https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074075&idArticle=LEGIARTI000031211189&dateTexte=&categorieLien=cid
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2° Déroger aux règles relatives au gabarit et à la densité, dans la limite d'une majoration de 30 % du 
gabarit et de la densité prévus dans le document d'urbanisme ; 

3° Déroger aux obligations en matière de stationnement, en tenant compte de la qualité et des modes 
de desserte, de la densité urbaine ou des besoins propres du projet au regard des capacités de 
stationnement existantes à proximité ; 

4° Autoriser une destination non autorisée par le document d'urbanisme, dès lors qu'elle contribue à 
la diversification des fonctions urbaines du secteur concerné ; 

5° Autoriser une dérogation supplémentaire de 15 % des règles relatives au gabarit pour les 
constructions contribuant à la qualité du cadre de vie, par la création d'espaces extérieurs en 
continuité des habitations, assurant un équilibre entre les espaces construits et les espaces libres. 
Cette dérogation supplémentaire ne peut concourir à excéder 50 % de dépassement au total. 

Les dispositions du présent article ne sont pas cumulables avec celles prévues aux articles L. 152-6 et 
L. 152-6-2 du présent code. 
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CHAPITRE 1 ς DISPOSITIONS APPLICABLES DANS LE 
PERIMETRE DU PLAN DE PREVENTION DU RISQUE 
INONDATION DE LA RIVIERE MORGE ET DE 2 DE SES 
AFFLUENTS (LA PETITE MORGE ET LE RUISSEAU DE CROSSEY) 

Le Plan de Prévention du Risque Inondation (PPRI) approuvé par arrêté préfectoral le 8 juin 2004, 
ƳƻŘƛŦƛŞ ƭŜ мс Ƨǳƛƴ нллп ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ±ƻƛǊƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘŜ /ƻǳōƭŜǾƛŜΣ aƻƛǊŀƴǎΣ 
Saint-Aupre, Saint Etienne de Crossey, Saint-Jean-de-Moirans, Saint-Nicolas-de-Macherin.  

Lƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ {ŜǊǾƛǘǳŘŜ ŘΩ¦ǘƛƭƛté Publique, dont les dispositions sont opposables aux tiers. Il est 
porté en annexes du PLU de Voiron.  

Le périmètre du P.P.R.I est reporté pour information au règlement graphique du PLU.  

 
Le PPRI όtƭŀƴ ŘŜ tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ wƛǎǉǳŜ ŘΩLƴƻƴŘŀǘƛƻƴύ approuvé le 16 juin 2004 est en cours de révision. 
Lƭ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ttwL ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀǇǇǊƻǳǾŞ ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭΦ  ¦ƴŜ 
fois approuvé par arrêté préfectoral, le PPRI révisé sera annexé au PLU. Ses nouvelles dispositions 
réglementaires remplaceront celles du PPRI approuvé le 16 juin 2004. 
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CHAPITRE 2 - AUTRES PRESCRIPTIONS DE RISQUES NATURELS 
!tt[L/!.[9{ 5!b{ [Ω!¢¢9b¢9 59 [Ω!ttwh.!¢Lhb t!w 
ARRETE PREFECTORAL DU PPRN (PLAN DE PREVENTION DES 
RISQUES NATURELS) DE VOIRON  

¦ƴ tƭŀƴ ŘŜ tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ wƛǎǉǳŜǎ bŀǘǳǊŜƭǎ ǇǊŜǎŎǊƛǘ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘ Ŝǎǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 
de Voiron.  

Une fois approuvé, ce document ŀǳǊŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎŜǊŀ ŀƴƴŜȄŞ ŀǳ t[¦ ŘŜ 
Voiron. Ses dispositions seront opposables aux tiers.  

5ŀƴǎ ƭΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ttwb à ±ƻƛǊƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмрм-31 2° du code 
ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Řǳ t[¦ ƛƴŘƛǉǳŜ : 

¶ Les secteurs où l'existence de risques naturels, justifie que soient interdites les constructions et 
installations de toute nature, permanentes ou non, les plantations, dépôts, affouillements, 
forages et exhaussements des sols.  

¶ Les secteurs de risques constructibles sous conditions. 

Les dispositions réglementaires ci-ŀǇǊŝǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜ tΦtΦwΦb ŘŜ ±ƻƛǊƻƴ ƴΩŜǎǘ pas 
approuvé.  

Elles ceǎǎŜǊƻƴǘ ŘŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ Řŝǎ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ tΦtΦwΦb ŘŜ ±ƻƛǊƻƴ Ŝǘ ǎƻƴ ŀƴƴŜȄƛƻƴ ŀǳ t[¦ Ŝƴ ǘŀƴǘ 
ǉǳŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ  
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2.1. PREAMBULE 

Ce préambule présente des considérations générales utiles à une bonne compréhension et à une 
bonne utilisation du règlement des risques naturels. 

Le présent règlement précise :  

¶ Les ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ et les prescriptions applicables dans chacune des zones de risques na-
turels délimitées sur les règlements graphiques 4.5 et 4.6 

¶ Les règles de hauteurs de référence à respecter portées sur les règlements graphique 4.7. et 4.8. 
ό/Ŝǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ƭŜǎ ŎƭŀǎǎŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘΩŜŀǳ ŀǘǘŜƛƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀƭŞŀ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ƭƛŞ ŀǳ 
risque : ruissellement sur versant). 

Ces règles sont opposables aux tiers. 

 

Les termes ci-après suivis dΩǳƴ ŀǎǘŞǊƛǎǉǳŜ ϝ ǎƻƴǘ ǇǊŞŎƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩ!bb9·9 bϲо 5¦ w9D[9a9b¢Φ 

2.1.1. TERRITOIRE CONCERNE ET PHENOMENES NATURELS PREVISIBLES PRIS EN COMPTE 

[Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ du territoire de VOIRON. 

Il prend en compte les phénomènes naturels suivants : 

¶ Inondation : 

Å Crue des rivières noté C ; 

Å LƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǇƛŜŘ ŘŜ ǾŜǊǎŀƴǘ ƴƻǘŞ LΩ ; 

Å Crue des ruisseaux torrentiels, des torrents et des rivières torrentielles noté T ; 

Å Ruissellement sur versant noté V ; 

¶ Mouvement de terrain : 

Å Glissement de terrain noté G ; 

Å Chute de pierres et de blocs noté P. 

Les aléas* relatifs aux crues de la Morge sont traités par le plan de prévention du risque inondation 
(PPRI) de la Morge et par sa révision en cours. 

Les six phénomènes ci-dessus se définissent de la manière suivante : 

Aléa Symbole Définition 

Crue des rivières C 

Crues des rivières (hors rivières torrentielles, torrents et axe de 
ruissellement).  
Les bassins versants de taille petite et moyenne sont concernés, 
entre autres, par ce type de crue dans leur partie ne présentant 
pas un caractère torrentiel dû à la pente ou à un fort transport 
de matériaux solides. Ce phénomène correspond à tous les 
ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎ ǘƻǊǊŜƴǘǎΣ ŘŜǎ ǊƛǾƛŝǊŜǎ ǘƻǊǊŜƴπ
tielles, des axes de ruissellements sur versants. 

Inondation en pied de 
versant 

LΩ 
{ǳōƳŜǊǎƛƻƴ ǇŀǊ ŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǎŀƴǎ ŀǇǇƻǊǘǎ 
de matériaux solides dans une dépression du terrain ou à 
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Aléa Symbole Définition 

ƭΩŀƳƻƴǘ ŘΩǳƴ ƻōǎǘŀŎƭŜΣ ǎŀƴǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ hy-
drographique. 

[ΩŜŀǳ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǾŜǊǎŀƴǘ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǊŜƳƻƴπ
tée de nappe déconnectée du réseau hydrographique. 

Crue des ruisseaux tor-
rentiels, des torrents et 
des rivières torrentielles 

T 

/ǊǳŜ ŘΩǳƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ł ŦƻǊǘŜ ǇŜƴǘŜ όǇƭǳǎ ŘŜ 5 %), à caractère 
ōǊǳǘŀƭΣ ǉǳƛ ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ŦǊŞǉǳŜƳƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘǊŀƴǎπ
port de matériaux solides (plus de 10 % du débit liquide), de 
forte érosion des berges et de divagation possible du lit sur le 
cône torrentiel. 

/ŀǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩeau de pente moyenne 
(avec un minimum de 1 %) lorsque le transport solide reste im-
ǇƻǊǘŀƴǘ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ŘƛǾŀƎŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ 
comparables à ceux des torrents. 

[Ŝǎ ƭŀǾŜǎ ǘƻǊǊŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǊŀǘǘŀŎƘŞŜǎ Ł ŎŜ ǘȅǇŜ ŘΩŀƭŞŀΦ 

Ruissellement sur ver-
sant 

Ravinement 

V 

Divagation des eaux météoriques en dehors du réseau hydro-
graphique par suite de fortes précipitations. 

/Ŝ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ǇŜǳǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭƛπ
sées (ravinement). 

Glissement de terrain G 

aƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƳŀǎǎŜ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ǾŀǊƛŀōƭŜ ƭŜ ƭƻƴƎ 
ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǊǳǇǘǳǊŜΦ [ΩŀƳǇƭŜǳǊ Řǳ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘΣ ǎŀ ǾƛǘŜǎǎŜ 
et le volume de matériaux mobilisés sont éminemment va-
riables : glissement affectant un versant sur plusieurs mètres 
όǾƻƛǊŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘƛȊŀƛƴŜǎ ŘŜ ƳŝǘǊŜǎύ ŘΩŞǇaisseur, coulée 
ōƻǳŜǳǎŜΣ ŦƭǳŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ǇŜƭƭƛŎǳƭŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜƭƭŜΦ 

Chutes de pierres et de 
blocs 

P 

/ƘǳǘŜ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ǊƻŎƘŜǳȄ ŘΩǳƴ ǾƻƭǳƳŜ ǳƴƛǘŀƛǊŜ ŎƻƳǇǊƛǎ ŜƴǘǊŜ 
quelques centimètres cubes et quelques mètres cubes. Le vo-
ƭǳƳŜ ǘƻǘŀƭ ƳƻōƛƭƛǎŞ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ ŞǇƛǎƻŘŜ Řƻƴƴé est inférieur à une 
centaine de mètres cubes. Au-ŘŜƭŁΣ ƻƴ ǇŀǊƭŜ ŘΩŞŎǊƻǳƭŜƳŜƴǘǎ Ŝƴ 
ƳŀǎǎŜΣ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞπ
visibles. 

Ne sont pas pris en compte : 

¶ Les ŜŦŦŜǘǎ ŘΩǳƴ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǳƴƛǘŀƛǊŜǎ ƻǳ ǎŞǇŀǊŀǘƛŦǎ ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ 
par rapport au niveau de maîtrise affiché par leurs gestionnaires, notamment en zone urbaine, ou 
ŘΩǳƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǎǘŞǊƛŜǳǊŜ Ł ƭŀ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƭŞŀϝ ǎŀƴǎ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 
dispositions adéquates pour ne pas aggraver les phénomènes naturels ; 

¶ La présence de sols compressibles, notamment dans les zones humides. 

[ΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǘǘƛǊŞŜ ǎǳǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ : 

¶ Les phénomènes pris en compte ne le sont qǳŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ, centennal 
en général ; un aléa* de fréquence centennale a une chance sur 100 de se produire chaque année 
όŜƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǳǊΣ ŎŜƭŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ǳƴŜ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ рл ҈ ǉǳŜ ƭΩŞǾŝƴŜƳŜƴǘ ǎƻƛǘ 
ǊŜƴŎƻƴǘǊŞ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǾƛŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ŘŜ ŘǳǊŞŜ ƳƻȅŜƴƴŜύ ; 

¶ En cas de moŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎΣ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴǎΣ ŘƛǎǇŀǊƛǘƛƻƴǎ ƻǳ ŘŞŦŀǳǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ 
protection pris en compte lors de la qualification des aléas*, les risques* peuvent être aggravés et 
justifier, ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎΣ ŘŜǎ ǇǊŞŎŀǳǘƛons supplémentaires pour 
prévenir le risque de référence. 
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2.1.2. OBJET ET PORTEE DU DOCUMENT 

Le présent règlement a pour objet de limiter les conséquences des aléas* naturels sur la salubrité, la 
santé et la sécurité de la population. 

Il ǊŜƴŘ ŎŀŘǳǉǳŜ ƭŀ ŎŀǊǘŜ ŘΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝǘ ǊƛǎǉǳŜǎ ό!9wύ ŘŜ ƳŀǊǎ нлллΦ  

2.1.2.1. Considérations sur le point 2.2. « Dispositions générales »  

Le point 2.2. ci-après DISPOSITIONS GENERALES correspond à des dispositions réglementaires et des 
définitions applicables à toutes les zones du règlement. Le règlement de chaque zone est ainsi com-
plété par des règles communes venant en complément ou à défaut des règles particulières à la zone 
ainsi que par un glossaire (ŎŦΦ ƭΩANNEXE 3 du présent règlement) explicitant le vocabulaire et les notions 
utilisés. 

2.1.2.2. Considérations sur le point 2.3. « Réglementation des projets » 

Les règles énoncées ci-après au point 2.3 ς REGLEMENTATION DES PROJETS, concernent les construc-
tions, ouvrages, aménagements ou exploitations agricole, forestière, artisanale, commerciale ou in-
ŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ ǾƛǎŞǎ ŀǳȄ мϲ Ŝǘ нϲ Řǳ LL ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φрсн-м Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

2.1.2.3. Avertissement concernant les zones non réglementées 

Dans les zones non identifiées par les règlements des risques naturels n° 4.5 et 4.6 du PLU, et tout 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞŜǎΣ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜϝ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŦŀƛōƭŜ όŜƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ 
ƻǳ ŘŜ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ ŘΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜύ ƻǳ ƛƴŎŜǊǘŀƛƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ aléas* pris en compte. En conséquence, le choix 
a été fait de ne pas y imposer de mesures de prévention des risques. Ceci ne dispense toutefois pas les 
ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ǊŞŦƭŞŎƘƛǊ Ł ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ 
pour ǳƴŜ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ Ǉƭǳǎ ŦŀƛōƭŜ ŘΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ Ł ƭŀ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ όŁ 
ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Ŧŀƛǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ōŀǊǊŀƎŜǎύΦ 

2.1.2.4. wŜƳŀǊǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ Řroit des sols 

[ΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ 
ōƻƴƴŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΦ 

Le respect des dispositions en matière de prise en compte des risques naturels relève de la 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜΣ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ Řǳ ǎƻƭΣ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΣ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘŜǎΣ 
ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊǎ ƻǳ ǘƻǳǘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎŘƛǘǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ  

2.1.2.5. Remarque sur la portée des mesures techniques et des fiches-conseils 

Certaines dispositions ne peuvent être précisées dans le règlement de manière détaillée et exhaustive 
pour tous les cas de projets ou de biens existants. Les mesures techniques, rédigées au niveau national, 
et les fiches-conseils, rédigées en complément au niveau départemental, constituent une aide à la mise 
en application de certaines dispositions du règlement. /Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǇƻǊǘŞŜ 
réglementaire. Ce qui importe est le respect du règlement, objectif qui peut parfois être atteint par 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ǉǳŜ ŎŜǳȄ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƻǳ ƭŜǎ ŦƛŎƘŜǎ-conseils. 
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2.1.3. MODALITE{ 5Ω¦¢L[L{!¢Lhb 59{ w9D[9a9b¢{ Dw!tILv¦9{ N° 4.5 ς 4.6  ET 4.7 - 4.8  
ET DU REGLEMENT ECRIT 

2.1.3.1. w9D[9a9b¢{ Dw!tILv¦9{ bϲ пΦр 9¢ пΦс w9b{9LDb!b¢ [9{ wL{v¦9{ tw9{9b¢{  

Les plans 4.5 et 4.6 du PLU ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩidentifier le(s) risque(s) qui affecte(nt) la parcelle support du 
ǇǊƻƧŜǘ ƻǳ ŘΩǳƴ ōƛŜƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 

Le risque Ŝǎǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ǇŀǊ ŘŜǳȄ ƭŜǘǘǊŜǎ ǎǳƛǾƛŜǎ ŘΩǳƴ ŎƘƛŦŦǊŜ Ŝǘκƻǳ ŘΩǳƴŜ ƭŜǘǘǊŜ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ : RG3, Bc2, 
Bv1a). 

Quand la première lettre est un « R » (zone sur fond rouge), les projets sont interdits, sauf ceux cor-
respondant à quelques exceptions précisées par le règlement. 

Quand la première lettre est un « B » (zone sur fond bleu), la plupart des projets sont possibles, sous 
ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΦ 

[ŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ƭŜǘǘǊŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƭŞŀϝΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŀ ƭŜǘǘǊe « G » identifie un aléa* de glis-
sement de terrain et la lettre « P » correspond à un aléa* de chute de pierres et de blocs. 

[Ŝ ŎƘƛŦŦǊŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŞ ŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ƭŜǘǘǊŜǎΣ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŀƭŞŀϝΦ tƭǳǎ ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ Ŝǎǘ ŞƭŜǾŞΣ Ǉƭǳǎ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ 
ŘΩŀƭŞŀϝ Ŝǎǘ ŞƭŜǾŞ : м ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ŘŜ ƭΩŀƭŞŀϝ ŦŀƛōƭŜΣ н Ł ŘŜ ƭΩŀƭŞŀϝ ƳƻȅŜƴ Ŝǘ о Ł ŘŜ ƭΩŀƭŞŀϝ ŦƻǊǘΣ ǘǊŝǎ ŦƻǊǘΣ 
ƻǳ ŀǳȄ ōŀƴŘŜǎ ŘŜ ǇǊŞŎŀǳǘƛƻƴ Ł ƭΩŀǊǊƛŝǊŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘ ŘŜǎ ŘƛƎǳŜǎΦ 

Sur les plans 4.5. et 4.6. du PLU, plusieurs risques peuvent être identifiés sur un même secteur (par 
exemple Bg1v1). Les dispositions réglementaires relatives à chacune de ces zones de risques doivent 
şǘǊŜ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞƳŜƴǘ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ όŘŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ : prise en compte des dispositions 
applicables de la zone Bg1 et celles applicables à la zone Bv1). 

2.1.3.2. w9D[9a9b¢{ Dw!tILv¦9{ bϲ пΦт 9¢ пΦуΦ Υ /!w¢9 59{ I!¦¢9¦w{ 59 w9C9w9b/9 

Il est nécessaire de consulter la carte des hauteurs de référence (ŎƭŀǎǎŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘΩŜŀǳ atteinte pour 

ƭΩŀƭŞŀ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ lié au ruissellement sur versant) pour connaître la ou les hauteurs de surélévation 
ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ /Ŝǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ǎΩŜƴǘŜƴŘŜƴǘ Ŝƴ ƳŝǘǊŜǎΦ 
tƻǳǊ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘƻƴƴŞΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ƛƴŘƛǉǳŞŜ Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ 
dudit projet. 
[ƻǊǎǉǳŜ ǉǳΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ǎƛǘǳé à cheval sur plusieurs hauteurs de la carte des hauteurs de référence, il 
convient de prendre en compte, la hauteur la plus contraignante parmi les hauteurs qui entourent le 
projet. 

2.1.3.3. 5L{th{L¢Lhb{ D9b9w![9{  

Il est nécessaire de consulter le point 2.2. DISPOSITIONS GENERALES ci-après pour connaître les dispo-
sitions venant en complément ou à défaut des règles particulières de la zone de risques et se référer 
au glossaire en annexe n°3 du règlement ǇǊŞŎƛǎŀƴǘ ƭŜ ǾƻŎŀōǳƭŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƴƻǘƛƻƴǎ ǳǘƛƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳble 
du chapitre 2 de la PARTIE 2 du règlement. [Ŝǎ Ƴƻǘǎ ǇƻǊǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƎƭƻǎǎŀƛǊŜ ǎƻƴǘ ǎǳƛǾƛǎ ŘΩǳƴ ŀǎǘŞǊƛǎǉǳŜ 
(*). 

2.1.3.4. w9D[9a9b¢!¢Lhb 59{ twhW9¢{  

Le point 2.3. « Réglementation des projets » liste les interdictions, prescriptions et dispositions à 
respecter, pour chaque type de zone réglementée. 

Pour chaque type de zone réglementéeΣ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘΩŀōƻǊŘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ 
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ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄΣ Ǉǳƛǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎǳǊ les biens 
existants. La définition des projets nouveaux et des projets sur bien existant est donnée au point 
2.2.1.2 ς Définition des projets. 

2.2. DISPOSITIONS GENERALES 

Les dispositions du présent titre sont applicables à tous les projets relevant du point 2.3 ς REGLEMEN-
TATION DES PROJETS. 

2.2.1. GLOSSAIRE ET DEFINITIONS 

2.2.1.1. D[h{{!Lw9 

Un glossaire est annexé au présent règlement όŎŦΦ ƭΩŀƴƴŜȄŜ ƴϲо du présent règlement). Les définitions 
du glossaire ont une valeur réglementaire et permettent de préciser le sens des termes et notions, 
utilisés dans le présent règlement. 

[ΩŀǎǘŞǊƛǎǉǳŜ ϝ ǇƭŀŎŞ ŀǇǊŝǎ ǳƴ Ƴƻǘ ƻǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ Ƴƻǘǎ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ Řŀƴǎ ƭŜ ƎƭƻǎǎŀƛǊŜΦ 

Les termes « projets », « terrain naturel », « hauteur de référence » et « façade exposée » sont direc-
tement définis aux articles ci-dessous.  

2.2.1.2. 59CLbL¢Lhb 59{ ζ twhW9¢{ η 

Sont qualifiés de « projets nouveaux », les projets relevant des cas 1, 2 et 3 ci-dessous. Ces projets 

sont soumis aux dispositions des articles du présent règlement applicables aux projets nouveaux : 

1) Une création de construction, ŘΩƻǳǾǊŀƎŜΣ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ŦƻǊŜǎπ
tière, artisanale, commerciale ou industrielle, après démolition ou non ; 

2) Une reconstruction* (totale ou quasi-totale), après sinistre ou non ; 

3) UƴŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩannexe*Σ ŘŞǘŀŎƘŞŜ ƻǳ ƴƻƴΣ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜΣ ŘΩǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ŘŜƳŀƴŘŜ 
ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

Sont qualifiés de « projets sur biens et activités existants », les projets relevant des cas 4 et 5 ci-des-

sous. Ces projets sont soumis aux dispositions des articles du présent document applicables aux projets 

sur bien existant : 

4) Une extension*, une surélévation, une transformation ou un changement de destination* ou de 
sous-destination* ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜΣ ŘΩǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŜȄploitation 
ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀπ
nisme ; 

5) Une reconstruction* partielle ou une réparation*, après sinistre ou non. 

2.2.1.3. 59CLbL¢Lhb 59{ ¢9wa9{ ζ ¢9ww!Lb b!¢¦w9[ η 9¢ ζ I!¦¢9¦w 59 w9C9w9b/9 η 

Le terrain naturel* au sens du présent règlement correspond au niveau du sol existant au moment 
ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ PLUΣ ŀǾŀƴǘ ǘƻǳǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜȄƘŀǳǎǎŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ ŜȄŞŎǳǘŞǎ Ŝƴ 
vue de la réalisation du projet. Le dossier de la demande doit contenir les éléments utiles à cette 
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exacte mesure. Il sera en outre fait abstraction des remblaiements ou dépôts de terre effectués 
ŀǇǊŝǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΦ 

[Ŝǎ ƛǊǊŞƎǳƭŀǊƛǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴŀǘǳǊŜƭϝ ǎƻƴǘ ƛƎƴƻǊŞŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ǉǳΩǳƴ ƛƳǇŀŎǘ 
ƴŞƎŀǘƛŦ ǘǊŝǎ ƳŀǊƎƛƴŀƭ ǎǳǊ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ƴŀǘǳǊŜƭ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ 
si elles ont une superficie suffisamment faible par rapport à celle de la zone menacée par un phéno-
mène ou si elles ne rédǳƛǎŜƴǘ Ǉŀǎ ƻǳ ǘǊŝǎ ǇŜǳ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜΦ " ƭΩŜƳǇƭŀŎŜπ
ment de ces irrégularités, on tient alors compte du niveau du terrain naturel* immédiatement envi-
ronnant. 

 
La hauteur de référence*, au sens du présent règlement, ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘΩŜŀǳ ǎǳǇǇƻǎŞŜ 
ŀǘǘŜƛƴǘŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊǾŜƴǳŜ ŘŜ ƭΩŀƭŞŀ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜϝΣ ŀǳƎƳŜƴǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǘŜƴŀƴǘ 
ŎƻƳǇǘŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞǾƛǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘΩŜŀǳ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ Ŏƻƭƭƛǎƛƻƴ ŀǾŜŎ ǳƴŜ 
façade étanche. A défaut de précisions dans le Titre II du présent règlement, elle est à déterminer à 
ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǘŜ ŘŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ ŘŞŦƛƴƛŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о Řǳ ǇǊŞŀƳōǳƭŜ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΦ 

 

1/ Dans les zones de pente générale très faible, moins de 1 % en général, le ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ŀǘǘŜƛƴǘ Ł ǳƴ 
ŜƴŘǊƻƛǘ ŘƻƴƴŞ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞ ǇŀǊ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝƴ ŀǾŀƭΦ !ǳǎǎƛΣ ǳƴ ƳƻƴǘƛŎǳƭŜ 
ǊŞŘǳƛǎŀƴǘ ƳŀǊƎƛƴŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ƻǳ ǳƴŜ ŎǳǾŜǘǘŜΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ǊŞŀƭƛǎŞǎ 
Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘΣ ƴŜ ŎƘŀƴƎŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǎŜ ǇǊƻπ
téger. 

/ΩŜǎǘ ŎŜ ǉǳΩƛƭƭǳǎǘǊŜ ƭŜ ǎŎƘŞƳŀ ǎǳƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ŎǳǾŜǘǘŜ όƻǳ ŘΩǳƴ ŀŦŦƻǳƛƭƭŜƳŜƴǘϝ ǊŞŀƭƛǎŞ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ 
projet). 

[ΩŜȄŜƳǇƭŜ Ŝǎǘ ŘƻƴƴŞ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǊŝƎƭŜ ŦƛȄŀƴǘ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ Ǌenforcement, mais est transposable à 
ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ όŘŜ ǎǳǊŞƭŞǾŀǘƛƻƴ au-dessus de la hauteur de référence par 
exemple). 

 

2/ Dans les zones de pente générale plus forte que les précédentes, les matériaux transportés par les 
phénomènes peuvent combler les formes en creux par rapport à la topographie moyenne lors des forts 
événements pris en compte par le règlement. Par contre, les formes en relief par rapport à la topogra-
phie moyenne, même de largeur faible, peuvent avoir une influence suǊ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜΦ 

Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘΩŜƴ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳ ǎŎƘŞƳŀ Ŏƛ-après. 

[ΩŜȄŜƳǇƭŜ Ŝǎǘ ŘƻƴƴŞ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǊŝƎƭŜ ŦƛȄŀƴǘ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘΣ Ƴŀƛǎ Ŝǎǘ ǘǊŀƴǎǇƻǎŀōƭŜ Ł 
ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ όŘŜ ǎǳǊŞƭŞǾŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύΦ 
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Les règles imposant une hauteur minimale par rapport au terrain naturel* doivent être respectées en 
tout point du projet (hors petites irrégularités locales précisées ci-dessus).  

Dans la mesure où un plancher est généralement horizontal, une demande de surélévation du plancher 
sur un terrain en pente peut donc se traduire par une surélévation en pratique plus importante dans 
ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ƻǳ ǇŀǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊǎ όŎŦΦ ǎŎƘŞƳŀ 
suivant). 

 

2.2.1.4. 59CLbL¢Lhb 59 [! bh¢Lhb 59 ζ C!4!59 9·th{99 η 

La notion de « façade exposée » ǎΩǳǘƛƭƛǎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀƭŞŀǎ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǾŜǊǎŀƴǘΣ ŎǊǳŜ ǘƻǊǊŜƴǘƛŜƭƭŜ 
et chutes de blocs. 
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Une façade est exposée à un aléa* si les matériaux en déplacement lors de sa survenue (par exemple : 
pour une crue : eau, transport solide, corps flottants ; pour une avalanche : neige, objets transportés) 
peuvent venir heurter la façade lors de leur propagation. 

La direction générale de propagation suit globalement la ligne de plus grande pente, qui est perpendi-
culaire aux lignes de niveaux. Elle peut toutefois être perturbée : 

¶ tŀǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŀȅŀƴǘ ǳƴ ǊƾƭŜ ŘŞŦƭŜŎǘŜǳǊ όōŃǘƛΣ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ 
ou non, véhicules en stationnement, végétation dense, etc.) ; 

¶ Du fait du comportement dŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ όǊŜōƻƴŘǎ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ŎƘǳǘŜ ŘŜ 
ōƭƻŎǎΣ ŞǘŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀǾŀƭŀƴŎƘŜ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘŜ ŎƻǳǊǎŜΣ ŜǘŎΦύ ; 

¶ De la modification de la topographie lors du déroulement du phénomène (dépôts de matériaux lors 
ŘΩǳƴŜ ŎǊǳŜ ǘƻǊǊŜƴǘƛŜƭƭŜΣ ŀǾŀƭŀƴŎƘŜs successives, etc.). 

Cette incertitude sur la direction de propagation est à prendre en compte dans la définition des façades 
ŜȄǇƻǎŞŜǎΦ 9ƭƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜȄǇǊƛƳŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŀƴƎƭŜΣ ƴƻǘŞŜ ƛŎƛ ʰΣ ζ raisonnablement probable » 
entre la direction générale eǘ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜǎΦ [ŀ ǾŀƭŜǳǊ ʰ Ŝǎǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
nature du phénomène et peut être précisée au début du règlement relatif à une zone réglementaire.  

{ƛ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊŞŎƛǎŞŜΣ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǳǊ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ʰ Ŝǎǘ ŘŜ 45°. 

Ce raisonnement est également à appliquer pour définir les zones abritées, par exemple par un terrain 
irrégulier, un ouvrage de protection ou un bâtiment* existant. 

Les schémas ci-dessous illustrent la détermination des façades exposées en tenant compǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴπ
ŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ʰΦ 
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Un site peut être concerné par plusieurs directions de propagation pour un même phénomène. Toutes 
ǎƻƴǘ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇƻǳǊ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ŜȄǇƻǎŞŜǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴ ǎƛǘŜ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ 
par des phénomènes de natures différentes, les façades exposées peuvent varier suivant ces phéno-
mènes. 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ Ŏƛ-ŘŜǎǎǳǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀǇǊŝǎ ǇǊƻƧŜǘΦ 

[Ŝ Ŧŀƛǘ ǉǳΩǳƴŜ ŦŀœŀŘŜ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ŜȄǇƻǎŞŜ ƴŜ ǎƛƎƴƛŦƛŜ Ǉŀǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴŜ ǎǳōƛǘ ŀǳŎǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŜ ƭΩŀƭŞŀϝΦ tŀǊ 
ŜȄŜƳǇƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ƛƴƻƴŘŀōƭŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴǘŜΣ ǳƴŜ ŦŀœŀŘŜ ƴƻƴ ŜȄǇƻǎŞŜ ƴŜ ǎǳōƛǊŀ 
Ǉŀǎ ƭŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŘǳŜǎ Ł ƭŀ ǾƛǘŜǎǎŜ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘΣ Ƴŀƛǎ ƭΩŜŀǳ ǇƻǳǊǊŀ ǇŞƴŞǘǊŜǊ ǇŀǊ ƭŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ 
base sera en dessous dŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘΩŜŀǳΦ 

En cas de doute, une façade est à considérer comme étant exposée. 

2.2.2. DETERMINATION DES CLASSES DE VULNERABILITE 

5Ŝǎ ŎƭŀǎǎŜǎ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ǎƻƴǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜǎ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊπ
dictions aux niveaux des aléas* et aux enjeux. 

Les classes de vulnérabilité sont rangées de la moins vulnérable à la plus vulnérable comme suit : 

¶ Classe 1 : exploitations agricoles, exploitations forestières, entrepôts ; 

¶ Classe 2 : activités autres que ERP* (commerce de gros, industrie, artisanat, bureaux, locaux tech-
niques et industriels des administrations publiques et assimilés*) ; 

¶ Classe 3 : ERP* autres que de proximité (type J, O,U, R) Řƻƴǘ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ƳŀȄƛƳŀƭŜ Ŝǎǘ ŘŜ 
50 personnes) ; 

¶ Classe 4 : logements et ERP* du 2e groupe autres que ceux des classes de vulnérabilité 3 et 5 ; 

¶ Classe 5 : ERP* du 1er groupe et ERP* du 2e groupe de types J, O, U ET R, établissements de gestion 
de crise*, établissements pénitentiaires. 
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2.2.3. w9D[9{ w9[!¢L±9{ !¦ w!tthw¢ 5Ω9atwL{9 !¦ SOL EN ZONE INONDABLE (RESI) 

Pour un projet en zone inondable (aléa de ruissellement V, crue torrentielle T, crue des rivières C, et 
ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǇƛŜŘ ŘŜ ǾŜǊǎŀƴǘ LΩύΣ ƭŜ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩ9ƳǇǊƛǎŜ ŀǳ {ƻƭϝ Ŝƴ ȊƻƴŜ LƴƻƴŘŀōƭŜ όw9{Lύ est égal au 
rapport : 

¶ De la superficie totale de ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭϝ Ŝƴ ȊƻƴŜ ƛƴƻƴŘŀōƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ όŜȄƘŀǳǎǎŜƳŜƴǘǎΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎπ
tions, existants et prévus par le projet),  

¶ Sur la ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ƛƴƻƴŘŀōƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜϝ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

/ΩŜǎǘ ƭŜ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜ Řǳ règlement graphique des risques naturels qui fait foi pour le calcul des superfi-
cies. 
 
Les seuils de RESI présentés ci-ŀǇǊŝǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǾŞǊƛŦƛŞǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜϝΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜ Ǌŀǘƛƻ 
ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŞǇŀǎǎŞ ƭƻŎŀƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ƭƻǘ ƻǳ ǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛté foncière*, à condition que le seuil 
ŘŜ w9{L Ǝƭƻōŀƭ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜϝ ǎƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŞΦ /ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ w9{L ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜϝ 
ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜΦ aşƳŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘƛǾƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƧŜǘ Řŀƴǎ ǳƴ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǘŜƳǇǎΣ 
le RESI devra şǘǊŜ ǊŜǎǇŜŎǘŞ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜϝ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŀǾŀƴǘ ŘƛǾƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǾǊŀ ǇǊŜƴŘǊŜ 
Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ1. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ŘƛǾƛǎƛƻƴǎ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƴŘǳŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎƛ ƭŜ w9{L ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
atteint. Le seuil maximal de RESI ne doit pas être dépassé (par les constructions existantes ou proje-
ǘŞŜǎύ ǎǳǊ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎϝ ŀƛƴǎƛ ŎǊŞŞŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜ w9{L ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ƭƻǘǎ ŘΩǳƴ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘ 
doit tenir compte du RESI déjà consommé sur le terrain dont est issu le lotissement. 

tƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ w9{LΣ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭϝ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǎŜ ŎŀƭŎǳƭŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ : 

¶ Les ǊŀƳǇŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŘŜǎ tŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ {ƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩIŀƴŘƛŎŀǇ όt{Iύ ǎƻƴǘ ŜȄŎƭǳŜǎ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ w9{L ǎƻǳǎ 
réserve que la superficie en zone inondable de ces dispositifs soit limitée au strict nécessaire et 
ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ǇƭŀŎŞǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ 
avant leur création ; si ces réserves ne sont pas respectées, les surfaces correspondant aux disposi-
ǘƛŦǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎƻƴǘ Ł ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭϝ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ w9{L ; 

¶ Les surfaces sous pilotis sont à prendre en compte dans le calcul du RESI ; 

¶ Toutes ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ǊŜƳōƭŀȅŞŜǎΣ ǉǳŜƭƭŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘΣ ǎƻƴǘ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ όȅ compris les 
ŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘϝ ǊŜƳōƭŀȅŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩǳƴŜ ƳƛǎŜ Ł ƴƛǾŜŀǳ Ł ƭŀ ŎƘŀǳǎǎŞŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύΦ 

 
Les trois exemples ci-dessous illustrent la manière de calculer le RESI dans différentes configurations. 

 
1  Ce point permet de garantir que des lots « moins denses » ou « non construits » dans le projet initial ne feront 
ǇŀǎΣ Ł ǘŜǊƳŜΣ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ w9{L ǎŜ ŦŜǊŀƛǘ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ŎŜǎ ƭƻǘǎ ζ moins denses 
/ non construits », ce qui pourrait conduire à avoir un RESI qui nŜ ǎŜǊŀƛǘ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ǊŜǎǇŜŎǘŞ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ 
foncière* initiale. 
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Lorsque le règlement mentionne que « lŜ ǇǊƻƧŜǘ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩ9Ƴπ
prise au Sol* en zone Inondable (RESI) définie dans les dispositions générales du présent règlement », 
ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜǎ Ŏƛ-après. 

2.2.3.1. /!{ D9b9w![ ό/!{ !¦¢w9{ v¦9 [9{ w9/hb{¢w¦/¢Lhb{ύ 

Projets situés en zone de risques de ruissellement sur versant (RV et Bv) 

Le RESI doit être inférieur ou égal à 0,8 pour tous les projets autorisés (cf le point 2.3.4 ci-après). 

Projets situés en zones de risques de crue des rivières (RC et Bc), crue torrentielle (RT et Bt) et 
ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǇƛŜŘ ŘŜ ǾŜǊǎŀƴǘ (RIΩ Ŝǘ .ƛΩύ 

Le RESI doit être inférieur ou égal à 0,5 pour tous les projets de destinations suivantes : 

¶ Exploitation agricole et forestière ; 

¶ !Ǌǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ ŘŜ ŘŞǘŀƛƭΣ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴΣ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ ŘŜ ƎǊƻǎΣ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎπ
ǘǳŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ ; commerce et activité de service, excepté les hébergements touris-
tiques et hôteliers ; 

¶ Locaux et bureaux accueillant du public des administrations publiques et assimilés, locaux tech-
ƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀǎǎƛƳƛƭŞǎΣ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ 
ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎǇƻǊǘƛŦǎ Τ 

¶ Industries, entrepôts, bureaux. 

 

Le RESI doit également être inférieur ou égal à 0,5 dans le cas suivant : 

¶ Les ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ όŘŜ ǎƻǳǎ-destinations* « logement » et 
« habitation » compris) : ces projets concernent notamment les permis groupés correspondant à la 
ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wΦ 431-нп Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ Ǿŀƭŀƴǘ ŘƛǾƛǎƛƻƴύΣ ƭŜǎ 
ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎΣ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜϝ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ŞŎƻǉǳŀǊǘƛŜǊǎΣ ½!/Σ ǇŞǊƛπ
ƳŝǘǊŜǎ !bw¦ύ Ŝǘ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻǳ ŘΩŀƳénagement existantes. 

Pour tous les autres projets et notamment pour les constructions individuelles* et les projets de sous-
destinations* « logement » et « habitation η όǎŀǳŦ Ŏŀǎ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǇǊŞŎƛǎŞŜǎ Ŏƛ-dessus), 
le RESI doit être inférieur ou égal à 0,3. 

[Ŝǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƴΩŜƴǘǊŜƴǘ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŞŦƛƴƛǎ Ŏƛ-
dessus sont à considérer comme des constructions individuelles* et doivent respecter un RESI inférieur 
ou égal à 0,3. 

Cas des opérations ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ 

[Ŝ w9{L ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎŀƭŎǳƭŞ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ǎƻƛǘ ƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ 
ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ǘǊŀŘǳƛǘ Ŝƴ ŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭϝ ƳŀȄƛπ
male pour chaque parcelle ou unité foncière*. Ainsi, lorsque le RESI global de la zone atteindra le RESI 
maximal, plus aucune construction ne pourra être autorisée, même sur une parcelle ou unité foncière* 
non construite. 

Le seuil de RESI sur ce périmètre est de 0,5 eǘ ƭŜόǎύ ƳŀƞǘǊŜόǎύ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ 
doit(vent) définir une répartition par lots. En cas de non-répartition par lots du droit à construire, le 
w9{L ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ŎƘŀǉǳŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ƻǳ ǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜϝ Ŝǎǘ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ ǎŜǊŀƛǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞ ǎƛ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŞǘŀƛǘ 
Ǉŀǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ 
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Cas des divisions parcellaires 

Le RESI à retenir doit être de 0,3 sauf si le ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ǳƴ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾƻȅŀƴǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩŀƳŞƴŀπ
ƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǾƻƛŜǎΣ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƻǳ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŎƻƳƳǳƴǎ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƭƻǘǎ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł şǘǊŜ ōŃǘƛǎ Ŝǘ 
ǇǊƻǇǊŜǎ ŀǳ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭŜ w9{L Ŝǎǘ ǇƻǊǘŞ Ł лΣрΦ [Ŝ w9{L ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜϝ 
avant division. 

2.2.3.2. /!{ 59{ w9/hb{¢w¦/¢Lhb{ϝ  

Reconstructions situées en zones rouges inconstructibles w±Σ w¢Σ w/Σ wLΩ 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ w9{L ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ŝǎǘ ƭŀ valeur 
de RESI préexistante. 

Reconstructions situées en zones bleues constructibles sous conditions .ǾΣ .ǘΣ .ŎΣ .ƛΩ 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ w9{L ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ŝǎǘ ƭŀ valeur 
maximale entre : 

¶ La valeur définie ci-dessus (au cas général) ; 

¶ Et la valeur de RESI préexistante. 

2.2.4. DISPOSITIONS GENERALES CONCERNANT LES FOSSES, CANAUX ET CHANTOURNES 

/Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ȊƻƴŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ, sauf ponctuellement pour des fran-
chissements par des voiries. 

Les fossés*, canaux et ŎƘŀƴǘƻǳǊƴŜǎϝ ŘƻƛǾŜƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ǎǳǊ ƭΩŜŀǳΦ 9ƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΣ 
ils ne doivent être ni busés, ni couverts. 

La projection verticale de tout projet autorisé à proximité de fossé*, canal ou chantourne* doit se 
situer intégralement en dehoǊǎ ŘΩǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ƳƛƴƛƳŀƭŜΦ /ŜǘǘŜ ƳŀǊƎŜ ŀ ǇƻǳǊ ōǳǘ : 

¶ 5Ŝ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴƎƛƴǎ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƛǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ; 

¶ De fŀƛǊŜ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ŘƛǾŀƎŀǘƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ Řǳ ƭƛǘ Ŝǘ Ł ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǊƎŜǎ ; 

La marge de recul minimale est de 6 m par rapport au sommet des berges.  

Toute disposition du PLU Ǉƭǳǎ ŎƻƴǘǊŀƛƎƴŀƴǘŜ ǎΩƛƳǇƻǎŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘΦ 

2.3. REGLEMENTATION DES PROJETS 

2.3.1. CRUE DES RIVIERES (C) 

2.3.1.1. 5L{th{L¢Lhb{ w9D[9a9b¢!Lw9{ !tt[L/!.[9{ 9b ½hb9{ wh¦D9{ w/ 9¢ 9b ½hb9{ 
.[9¦9{ .Ŏм 9¢ .Ŏн 

Les zones RC sont les zones soumises à un aléa* très fort (C3 et C4) et situées en zone non urbanisée. 
Cela concerne sur la commune de Voiron uniquement le lit mineur du ruisseau de Taille, augmenté de 
la marge de recul. 

Dans la zone RC, le principe général applicable aux projets est ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ. 

Des exceptions sont admises dans des cas limitativement énumérés par le présent règlement. 
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Les zones Bc1 sont soumises à un aléa* faible (C1) en zone urbanisée. 

Les zones Bc2 sont soumises à un aléa* moyen (C2) en zone urbanisée. 

Dans les zones Bc1 et Bc2Σ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ Ŝǎǘ ƭΩautorisation sous réserve 
de prescriptions. 

Le présent règlement limite toutefois les autorisations pour les projets les plus sensibles. 

[ΩŀƭŞŀ ζ crue des rivières » (C) étant localisé sur une très ŦŀƛōƭŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ ƛƭ ƴΩŀ 
Ǉŀǎ ŞǘŞ ǊŞŘƛƎŞ ŘŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ł ƭΩŀƭŞŀΣ ǇŀǊ ǎƻǳŎƛ ŘŜ ǎimplification du règlement.  

Les dispositions réglementaires à considérer sont celles du chapitre 2.3.3. ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭΩŀƭŞŀ ζ crue torren-
tielle » (T) selon les correspondances suivantes :  

En zone rouge RC, les dispositions réglementaires RT3 sont à appliquer. 

En zones bleues Bc1 et Bc2, ce sont respectivement les dispositions réglementaires Bt1 et Bt2 qui sont 
à appliquer. 

2.3.1.1.1 5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ ƘƻǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ 

[ŀ ƳƛǎŜ ƘƻǊǎ ŘΩŜŀǳ ǎŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ référence par rapport au terrain naturel. 
Pour la zone rouge RC et les zones bleues Bc1 et Bc2, cette hauteur est définie par les règlements 
graphiques du PLU n° 4.7 et 4.8. 

Dans le cas où le projet est en limite de deux zones avec des hauteurs de référence différentes et ǉǳΩƛƭ 
présente un ou des accès en façade exposée*, la hauteur de référence à appliquer au premier plan-
ŎƘŜǊ ƘŀōƛǘŀōƭŜϝ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŀŎŎŝǎΣ ǇŀǊƻƛǎ ǾƛǘǊŞŜǎ Ŝǘ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ŜȄǇƻǎŞŜϝ Ŝǎǘ ƭŀ Ǉƭǳǎ Ŏƻƴπ
traignante des deux hauteurs de la carte des hauteurs de référence.  

{ƛ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ǉŀǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ŜȄǇƻǎŞŜϝΣ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ŀǳ 
ǇǊŜƳƛŜǊ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƘŀōƛǘŀōƭŜϝ Ŝǎǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǘŜ ŘŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŀƴǘ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 
(Exemple : un projet situé sur une zone avec une hauteur de référence de 0,8m avec une façade 
exposée* présentant des accès donnant sur une hauteur de référence de 1m devra prendre en 
ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎǳǊŞƭŞǾŀǘƛƻƴ Řǳ ǇƭŀƴŎher habitable* des accès, 
ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎΧύΦ 

 

2.3.2. Lbhb5!¢Lhb 9b tL95 59 ±9w{!b¢ όLΩύ 

2.3.2.1. 5L{th{L¢Lhb{ w9D[9a9b¢!Lw9{ !tt[L/!.[9{ 9b ½hb9{ wh¦D9{ wLΩ   

Les zones wLΩ sont les zones soumises à un aléa* fort όLΩо) à très fort (LΩпύΣ Ŝƴ ȊƻƴŜ ǳǊōŀƴƛǎŞŜ ƻǳ ƴƻƴ 
urbanisée. 

Dans les zones wLΩ, le principe général applicable aux projets est ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ. 

Des exceptions sont admises dans des cas limitativement énumérés par le présent règlement. 

 
5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ ƘƻǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ 
La mise hors ŘΩŜŀǳ ǎŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴŀǘǳǊŜƭ όǎŜ 
ǊŞŦŞǊŜǊ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м/ Řǳ ǘƛǘǊŜ LύΦ 

Pour les ȊƻƴŜǎ ǊƻǳƎŜǎ wLΩ, cette hauteur est définie par les règlements graphiques du PLU n° 4.7 et 
4.8. 
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Dans le cas où le projet est en limite de deux zones avec des hauteurs de référence différentes  et 
ǉǳΩƛƭ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ƻǳ ŘŜǎ ŀŎŎŝǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ŜȄǇƻǎŞŜϝΣ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ŀǳ ǇǊŜƳƛŜǊ 
ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƘŀōƛǘŀōƭŜϝ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŀŎŎŝǎΣ ǇŀǊƻƛǎ ǾƛǘǊŞŜǎ Ŝǘ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ŜȄǇƻǎée* est la plus 
contraignante des deux hauteurs de la carte des hauteurs de référence . Si le projet ne présente pas 
ŘΩŀŎŎŝǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ŜȄǇƻǎŞŜϝΣ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ŀǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƘŀōƛǘŀōƭŜϝ Ŝǎǘ 
celle de la carte des hauteurs de référeƴŎŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŀƴǘ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘΦ όŜȄŜƳǇƭŜ : un projet situé  sur une 
zone avec une hauteur de référence de 1,5m avec une façade exposée* présentant des accès donnant 
ǎǳǊ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ нƳ ŘŜǾǊŀ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ǉour 
ƭŀ ǎǳǊŞƭŞǾŀǘƛƻƴ Řǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƘŀōƛǘŀōƭŜϝ ŘŜǎ ŀŎŎŝǎΣ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎΧύΦ 

Article 1. Projets nouveaux interdits en zone rouge wLΩ 

{ƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎtous les projets nouveaux Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǳȄ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ŀǳȄ ŀǊǘƛŎƭŜǎ н Ŝǘ о Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ 
règlement. 
Sont notamment interdits les projets identifiés ci-après (liste non exhaustive) : 

¶ Les constructions et installations nécessaires à la gestion de crise (notamment les établissements 
ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎϝύ Τ 

¶ Les établissements recevant du public* (ERP) ; 

¶ Les aires ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ƎŜƴǎ Řǳ ǾƻȅŀƎŜϝ ; 

¶ Les campings et caravanings* ; 

¶ Les sous-sols* (individuels ou collectifs) ; 

¶ Les exhaussements* et affouillements*, autres que ceux strictement nécessaires à la mise en 
ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ŀǳȄ ŀǊǘƛŎƭŜǎ н Ŝǘ о Řǳ ǇǊŞǎŜnt chapitre (les exhaussements relatifs à la 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎΣ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ƧŜǳȄ ƻǳ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘŜ ǎǇƻǊǘ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ 
strictement nécessaires) ; 

¶ Les aires de stationnement* et les parkings, sauf ceux directement associés à un projet nouveau 
autorisé aux articles 2 et 3 du présent chapitre, auquel cas ils sont limités au strict minimum néces-
ǎŀƛǊŜ Τ 

¶ Les projets provisoires* ; 

¶ Les reconstructions totales* de constructions, annexes* et exploitations après sinistre lié à une 
inondation en pied de versant ; 

¶ Les piscines et bassins. 

Article 2. Projets nouveaux autorisés sans prescriptions en zone rouge wLΩ 

{ƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎŀƴǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Υ 

нΦм  ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇǊŞǾǳǎ ŀǳȄ ŀǊǘƛŎƭŜǎ [Φ нммπт Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Υ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩǳƴ ōŀǎǎƛƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŦǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ōŀǎǎƛƴ ƘȅŘǊƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳϝΣ 
ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ Ł ŎŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳϝΣ ŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŜŀǳΣ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ƻǳ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ŘŞŦŜƴǎŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎΣ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ 
ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΣ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎΣ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ 
ŘŜǎ ǎƛǘŜǎΣ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ōƻƛǎŞŜǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴŜǎΣ 
ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜǎ ŎƻƴŎƻǳǊŀƴǘ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŎƛǾƛƭŜΣ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎΣ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ŝǘ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎ Τ 

нΦн  ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎŜǳȄ 
ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ǎǳǊ ƭΩŜŀǳϝ όƻǳ Ǿŀƭŀƴǘ [ƻƛ ǎǳǊ ƭΩŜŀǳύΣ ƻǳ ŎŜǳȄ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ 
Ǝƭƻōŀƭ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎΦ 
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Article 3. Projets nouveaux autorisés sous réserve de prescriptions en zone rouge wLΩ 

[Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄΣ ƭƛǎǘŞǎ ŀǳ ǎƻǳǎπŀǊǘƛŎƭŜ оΦ!ΦΣ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ 
ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŞŘƛŎǘŞŜǎ ŀǳȄ ǎƻǳǎπŀǊǘƛŎƭŜǎ оΦ.Φ Ŝǘ оΦ/Φ ŎƛπŀǇǊŝǎΦ 

Lƭ Ŝǎǘ ǊŀǇǇŜƭŞ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Ŝǎǘ Ł ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŜƴǘƛŝǊŜ Řǳ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ǉǳŜ 
ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ ǎƻƴǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ǾƛǎπŁπǾƛǎ ŘŜǎ ƻŎŎǳǇŀƴǘǎ Ŝǘ ǳǎŀƎŜǊǎΦ 

 

3.A. Liste des projets nouveaux autorisés sous réserve de prescriptions 

{ƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ 

оΦм  ƭŜǎ ŎŀǊǊƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƎǊŀǾƛŝǊŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŜǳǊ 
ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Τ 

оΦн  ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ όŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ŘΩƘȅŘǊƻπŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘŜ 
ŦƭǳƛŘŜǎ ƻǳ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ŘŜ ŘŞǇƻƭƭǳǘƛƻƴΧύ Ŝǘ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎΣ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ 
ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǎΩȅ ǊŀǘǘŀŎƘŜƴǘ Τ 

оΦо  ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴǎ ǎŜŎǎ όƎŀȊΣ ƛƴǘŜǊƴŜǘΣ ŦƛōǊŜ ƻǇǘƛǉǳŜΣ ƎŀƛƴŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎΣ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎΧύ Ŝǘ 
ƘǳƳƛŘŜǎ όŎƻƴŘǳƛǘŜǎ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ ŎƻƴŘǳƛǘŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ƻǳ ǳǎŞŜǎΣ 
ŎŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎΧύ Τ 

оΦп  ƭŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎΣ ƳǳǊŜǘǎ Ŝǘ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎΣ ƘƻǊǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŞŦƭŜŎǘŜǳǊǎ Τ 

оΦр  ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳǎπŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴϝ ζ ƭƻŎŀǳȄ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ 
ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀǎǎƛƳƛƭŞǎ η όǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΧύ Řƻƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
ȊƻƴŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ Ŝǎǘ ǊŜƴŘǳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞ Τ 

оΦс   ƭŜǎ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǘƻǘŀƭŜǎϝ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ŀƴƴŜȄŜǎϝ Ŝǘ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ όƘƻǊǎ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ 
ǘƻǘŀƭŜǎ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎύΤ 

оΦт ƭŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƭŞƎŝǊŜǎ Ŝǘ ƘŀƴƎŀǊǎ ƻǳǾŜǊǘǎ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŘŜǎ ǎƻǳǎπŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎϝ ζ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 
ŀƎǊƛŎƻƭŜ η Ŝǘ ζ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ η Τ 

оΦу  ƭŜǎ ŀōǊƛǎ ƭŞƎŜǊǎϝ Τ 

оΦф  ƭŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎΦ 

оΦмл  ƭŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ όƘƻǊǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎύ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜΣ 
ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜΣ ǎǇƻǊǘƛǾŜ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ όǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘŜ ǎǇƻǊǘΣ ǇŀǊŎǎΣ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ƧŜǳȄΣ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎΧύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŀōǊƛǎ ƭŞƎŜǊǎϝ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŜǳǊ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Τ 

оΦмм  ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩƻƳōǊƛŝǊŜǎ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀƠǉǳŜǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ŀƛǊŜ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

 

3.B. Prescriptions communes applicables aux projets nouveaux autorisés au sous-article 3.A. 

Prescriptions générales : 

¶ Le projet ne doit ni aggraver les risques, ni en provoquer de nouveaux, en tout point, y compris en 
dehors de la zone directement concernée par le projet et y compris pendant la phase des travaux. 

¶ Tous les dispositƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜƳŀƴŘŞǎ όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀπ
ǘƛƻƴΣ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘ ǎƻǳǎ ƭŀ ǊŜǎπ
ǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜΦ 

wŝƎƭŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ : 

¶ Le projet nouveau Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ōŀƴŘŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ 
ŀǳȄ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳϝΣ ŀǳȄ ŎŀƴŀǳȄΣ ŦƻǎǎŞǎϝ Ŝǘ ŎƘŀƴǘƻǳǊƴŜǎϝ όǎŀǳŦ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ŦǊŀƴŎƘƛǎπ
sement) dont la largeur est définie dans les dispositions générales du présent règlement (cf. le point 
2.2.4. ci-dessus Dispositions générales concernant les fossés, canaux et chantournes); 


















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































